Latin Khagne Ulm Lyon: Versions latines pour débutants

M- La tactique de César {5 o

n'est pas comprise de ses soldats Ny ,

L'épisode doit étre situé au début de la guerre civile, en Juiflet 49.
1L s'agit ici de la campagne contre les troupes romaines d ‘Espagne
qui sont fidéles & Pompée et qui sont commandses par les généraux
Pétréius et” Afranius.

Caesar in eam spem venerat se sine pugna et sine vulnere
suorum rem conficere posse, quod re frumentaria adversarios
interclusisset : cur etiam secundo proelio aliquos ex suis amit-
teret? cur vulnerari pateretur optime meritos de se milites? cur
denique Fortunam periclitaretur? praesertim cum non mirus
esset imperatoris consilio superare quam gladio. Movebatur
ctiam misericordia civium, quos interficiendos videbat; quibus
salvis atque incolumibus rem obtinere malebat. Hoc consilium
Caesaris plerisque non probabatur; milites vero palam inter se
logquebantur, quoniam talis occasio victoriae dimitteretur, etiam
cum vellet Caesar sese non esse pugnaturos. Ille in sua sententia
perseverat et paulum ex eo loco digreditur ut timorem adversariis
minuat. Petreius atque Afranius oblata facultate in castra sese
referunt. Caesar, praesidiis in montibus dispositis, omni ad
Hiberum intercluso itinere, quam proxime potest hostium castris

castira communit.
CESAR




